
玉苒廈之書沉思語錄 
A Thought to Ponder from The Urantia Book 

The Way of Truth  

 
“If any man chooses to do the divine will, he shall know the 

way of truth. It is literally true, ‘Human things must be known in 
order to be loved, but divine things must be loved in order to 

be known.’” 

 
真理之路 

「若有人選擇履行神之意志，他將會知曉真理之路。『人類之事

必須先瞭解才能愛，而神性之事應當先愛才能瞭解』，這是千

真萬確的。」 
 
102:1-1 思想調整者的運作解釋了人類從原始性與進化性的責任感

轉為對啟示之永恆實相更高且更堅定的信仰。人的心中必須有完美

的渴望，以確保有能力理解通往至高性成就的信仰之路。若有人選

擇履行神之意志，他將會知曉真理之路。 「人類之事必須先瞭解才能

愛，而神性之事應當先愛才能瞭解」，這是千真萬確的。但誠實的懷

疑和真誠的質疑不是罪；在達成完美的進展旅途中，懷疑與質疑的

態度只是產生了拖延。孩子般的信賴確保了人類進入天界揚升的國

度，但其進展卻完全取決於成熟者強健與堅定信仰的有力運作。 
 


